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MON BOTSALE {de Justin Michel)

On tro d'avo de vèr mè

Ly avê on botsalè.
Chirè galé, athatsin.'
K'ché l'f.uri, k'ché le tsôtin.
Ly avê kotyè chapalè
Din mon piti botsalè.
L'tyin pyéji de ]e vuiti.'
Ly krèchê dou bour-dzinti.

Chovin chu jelâ vèr li
E he pèch'kirè piti
Le trovavo férmo bi,
Oun'èchpéch' de paradi.
Lè rena è lè tachon
Ly chè tignan, in katson,
Din lou tanna, infatâ,
E chto inkaratâ.

Eia.' Lè jou déchidâ
Ke chi dyôra afudrâ
Po li prindre chon gravié,
On n'an a fin de janvié.
Yô ti? mon galé botsalè,
Avui tè hyà, tè grejalè
Tan chinpyamin èfathi,
Rijin de té vèr muri ...'

Chinbyè k'tè vêyo adi
Pâ tan yin dé mon dzordi.
I tan rajâ de la têra,
T'iou bayé onko ta péra

Dyêmé ne pori t'oubyâ
Mon botsalè tan dama.
Din mon kà, mon chovigni,
To le tin te ohàbrèri...

A nos chers correspondants.
Compte tenu des réclamations faites au sujet d'articles manquant

quelque peu à la charité, nous nous réservons de modifier tout ce

qui pourrait blesser la sensibilité de nos lecteurs.
En toute amitié et compréhension.
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